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NÁVRHY

Výbor pro rozvoj vyzývá Rozpočtový výbor jako příslušný výbor, aby do svého návrhu 
usnesení začlenil tyto návrhy:

1. schvaluje úsilí Evropské unie o podporu při dosahování rozvojových cílů tisíciletí 
prostřednictvím poskytování významných částek na činnosti iniciativy „Quick Win“ v 
oblasti základního vzdělávání (financování zrušení poplatků za základní vzdělávání) a 
zajišťování potravin (bezplatné rozdělování potravin ve školách, bezplatná nebo dotovaná 
distribuce chemických hnojiv drobným zemědělcům k doplnění živin na pozemcích s 
vyčerpanou půdou, podpora agrolesnictví);

2. naléhavě vyzývá Radu a Komisi, aby pracovaly společně s Parlamentem na uplatňování 
iniciativy Parlamentu „Quick Win“ prostřednictvím využívání prostředků nástroje 
pružnosti ve výši 150 milionů eur a přitom měly na zřeteli, že tato iniciativa bude první 
konkrétní dárcovskou činností po analýze závažných zpoždění při dosahování 
rozvojových cílů tisíciletí a po výzvě projektu tisíciletí OSN na cílová rychlá opatření;

3. připomíná Komisi, členským státům a ostatním dárcům, aby dodržely svůj závazek 
vyčlenit 0,7 % HNP na oficiální rozvojovou pomoc tak, aby bylo možné dosáhnout 
rozvojových cílů tisíciletí;

4. opakuje svůj názor, že nové akce v oblasti vnějších vztahů by měly být financovány z 
dodatečných prostředků; připomíná, že stropy pro současný finanční výhled byly 
dohodnuty v roce 1999, tedy v době, kdy nebylo možné předpokládat značné dodatečné 
výdaje na pomoc při obnově Afghánistánu a Iráku; lituje skutečnosti, že z důvodu 
poskytnutí prostředků těmto dvou zemím byly omezeny možnosti financování 
rozvojových akcí za účelem dosažení rozvojových cílů tisíciletí; připomíná, že prostředky 
na obnovu a rekonstrukci v zemích nejvíce postižených vlnou tsunami, se kterými rovněž 
nebylo možné počítat v roce 1999, také přesahují stropy finančního výhledu a musí být 
financovány z nových zdrojů, které poskytnou členské státy;

5. opakuje, že Komise by měla vynaložit veškeré úsilí k dosažení míry stanovené 
Parlamentem v rámci celkových ročních závazků pro rozvojovou spolupráci, která 
představuje 35 % na sociální infrastrukturu a 20 % na základní zdravotní péči a základní 
vzdělání;  zapisuje 20 % podíl  počtu geografických položek do rezervy, aby přiměl 
Komisi učinit nezbytné kroky k dosažení 20% míry v oblasti základní zdravotní péče a 
základního vzdělání;

6. zdůrazňuje, že o přístupu dětí ke vzdělání nelze diskutovat a že vzdělání je zásadní pro 
rozvoj; zdůrazňuje, že dětská práce je jednou z hlavních překážek pro rovnost příležitostí 
ve vzdělávání; zavádí pilotní projekt pro boj proti dětské práci;

7. podporuje zvýšení úvěrových aktivit Evropské investiční banky (EIB) v rozvojových 
zemích ve prospěch MSP; zavádí pilotní projekt, který má poskytnout prostředky, 
prostřednictvím kterých bude zahrnut do půjček EIB prvek grantu za účelem snížení 
úrokového zatížení příjemců v rozvojových zemích v Latinské Americe a Asii;
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8. zdůrazňuje význam systémů mikro-úvěrů při poskytování pomoci v rámci činností za 
účelem získání příjmu místních společenství v rozvojových zemích;

9. zdůrazňuje, že je nutné, aby měly oddělení a delegace Komise řídící rozvojovou 
spolupráci k dispozici dostatečné množství pracovníků a byly schopné poskytnout těmto 
zaměstnancům nezbytné školení, zejména v oblasti uplatňování rovnosti pohlaví, 
předcházení konfliktům, životního prostředí a lidských práv;

10. zdůrazňuje úkoly Africké unie, pokud jde o mír a bezpečnost, a nutnost zvýšit podporu 
pro její správní a provozní kapacitu za účelem rozvoje legislativních, rozpočtových a 
kontrolních pravomocí Panafrického parlamentu a parlamentů v nových demokratických 
zemích;

11. zdůrazňuje potřebu zlepšit pomoc mezinárodním trestním soudům;

12. trvá na tom, aby byl pravidelně informován o uskutečňování humanitární pomoci a 
pomoci při obnově a rekonstrukci v zemích, které byly nejvíce zasaženy vlnou tsunami; 
zdůrazňuje, že kvalita informací, které jsou poskytovány v této oblasti a v jiných 
oblastech, je pro Parlament velmi důležitá;

13. domnívá se, že by měl být využíván internet tak, aby mohli jednotliví dárci či dárcovské 
organizace sledovat výši věnovaných částek a účely, na které byly použity; žádá Komisi, 
aby urychleně zavedla systém, který by veřejnosti umožňoval sledovat uskutečňování 
rozvojové pomoci EU;

14. je znepokojen skutečností, že nepřijatelně vysoký podíl pomoci je zpronevěřen, promrhán 
nebo utracen na zahraniční pracovníky a jejich kanceláře, ubytování a dopravu, a domnívá 
se, že Komise by měla předložit návrhy na řešení této záležitosti včetně využívání 
místních zaměstnanců, kteří jsou k dispozici, nebo vyškolení takových zaměstnanců;

15. rozhodl se pokračovat ve financování prevence nemocí způsobených chudobou (včetně 
zanedbávaných nemocí); vyzývá Radu, aby zvýšila prostředky na boj proti HIV/AIDS, 
malárii a tuberkulóze o 10 %. 


